Pasko V B 1993-94

KVINA PASKA DIMANCO

ENIRA ANTIFONO (Ps. 26, 1)                                                                   (starante) 

A. La Sinjoro estas mia lumo kaj mia savo: kiun mi timos? La Sinjoro defendas mian vivon: kiun mi timos? Haleluja.

C. En la nomo de la Patro kaj de la Filo, kaj de la Sankta Spirito.

A. Amen.

C. La paco, la amo kaj la kredo el Dio Patro kaj el nia Sinjoro Jesuo Kristo estu kun vi ciuj.

A. Kaj kun via spirito.

KONFESO DE PEKOJ.

C. Gefratoj, la Eklezio, kune kun Kristo, gia kapo, ricevas neelcerpeblan vivoforton. Ci graco renovigas en la Eùkaristio kaj oferata ciam estas al tiu, kiu agnoskas sian povrecon antaù Dio. Ni humile pardonpetu pro niaj kulpoj.

                                                    (mallonga silento)

C. Vi, Kiu spertis la morton avantage al ciuj, Kyrie, eleison.

A. Kyrie, eleison.

C. Vi, Kiu vivas por ciam kaj propetas favore al ni, Kyrie, eleison.

A. Kyrie, eleison.

C. Vi, Kiu estas la Sinjoro de la vivo pro Kiu ni ciuj vivas, Kyrie, eleison.

A. Kyrie, eleison.

C. Kompatu nin la Ciopova Dio, kaj pardoninte niajn pekojn, Li gvidu nin al la eterna vivo.

A. Amen.

GLORO AL DIO EN LA ALTOJ:

C.A. Kaj sur la tero paco al la homoj de Lia bonvolo.

Ni laùdas Vin, ni benas Vin,

ni adoras Vin, ni gloras Vin,

ni dankas al Vi pro Via granda gloro,

Sinjoro Dio, ciela Rego, 

Dio Patro Ciopova.

Sinjoro, Filo ununaskita, Jesuo Kristo.

Sinjoro Dio, Safido de Dio,

Filo de l' Patro;

Kiu forigas la pekojn de l' mondo, kompatu nin,

Kiu forigas la pekojn de l' mondo, akceptu nian petegon. 

Kiu sidas dekstre de la Patro, kompatu nin.

Car Vi sola estas sankta,

Vi sola Sinjoro,

Vi sola Plejaltulo, Jesuo Kristo,

kun la Sankta Spirito:

en la gloro de Dio Patro. Amen.       

JE LA KOMENCO DE LA LITURGIA ASEMBLEO.

C. Ni pregu.                        (silenta momento)

Ho Dio, Kiu montras al la vagantoj la lumon de Via vero por ke ili povu reveni al la rekta vojo, faru, ke ciuj, kiuj sin honorigas per la nomo kristana sukcesu forfugi cian nekoherecon kaj kapablu ciam vivi laù sia digno de elacetitaj kreitajoj. Per Jesuo Kristo Via Filo, nia Sinjoro kaj nia Dio, Kiu vivas kaj regas kun Vi, en la unueco de la Sankta Spirito, dum ciuj jarcentoj da jarcentoj.

A. Amen.

LITURGIO DE LA PAROLO

L. Benu min, ho Patro.

C. La profeta legajo lumigu nin kaj utilu al ni por nia savo.

L. Amen.

UNUA LEGAJO

"Barnabas rakontis al la apostoloj, ke survoje al Damasko la Sinjoro aperis kaj parolis al Paùlo."

L. El la Agoj de la Apostoloj (9, 26-31).

En tiuj tagoj, kiam Saùlo iris al Jerusalemo,

     li provis aligi al la disciploj de Jesuo;

sed ciuj timis lin, nekredante, ke li vere konvertigis.

Sed Barnabas kondukis Saùlon al la apostoloj.

Li rakontis al ili

     ke, survoje al Damasko, la Sinjoro aperis kaj parolis al li,

kaj ke en tiu urbo Saùlo kurage predikis per la forto,

     kiun donis al li Jesuo.

De tiam Saùlo povis resti kun la kredantoj de Jerusalemo.

Li parolis kaj disputadis ankaù kontraù la grekaj Judoj;

     sed ili klopodis mortigi lin.

La kredantoj, eksciinte tion, kondukis Saùlon al Cezarea,

     kaj de tie ili forsendis lin al Tarso.

Tiam la Eklezio estis en paco tra la tuta Judeo, Galileo kaj Samario.

Gi kreskadis vivante en obeado al la Sinjoro

     kaj fortikigis per la graco de la Sankta Spirito.

- Jen la parolo de Dio:

A. Al Dio estu danko!

RESPONDA PSALMO (El Psalmo 21 (22))
L. Al Vi mia laùdo, Sinjoro, antaù la asembleo de la gefratoj.

A. Al Vi mia laùdo, Sinjoro, antaù la asembleo de la gefratoj.

L. Laùdu la Sinjoron vi, kiuj amas Lin; obeu al Li la izraela popolo.

Mi plenumos miajn promesojn al Dio antaù ciuj.

La malriculoj mangos kaj satigos;

gloros la Sinjoron Liaj sekvantoj; ilia koro vivos eterne.

A. Al Vi mia laùdo, Sinjoro, antaù la asembleo de la gefratoj.

L. Liaj fideluloj rememoros pri la Sinjoro

kaj revenos al Li de ciuj finoj de la mondo.

Ciuj popoloj genuigos antaù Li;

antaù Li klinigos ciuj, kiuj foriras sub la teron.
A. Al Vi mia laùdo, Sinjoro, antaù la asembleo de la gefratoj.

L. Por Li vivos mia animo kaj mia posteularo servos al Li.

Oni predikos pri la Sinjoro al la estontaj generacioj.

Al la popolo kiu venos, oni proklamos:

"Tia estas la agado de la Sinjoro."

A. Al Vi mia laùdo, Sinjoro, antaù la asembleo de la gefratoj.

DUA LEGAJO

L. Benu min, ho Patro.

C. La apostola legajo lumigu nin kaj utilu al ni por nia savo.

L. Amen.

"Jen Lia ordono: ke ni kredu kaj amu."

L. El la unua letero de la Sankta Apostolo Johano. (Joh. 3, 18-24)
Infanoj, ni amu ne laùvorte, sed fakte kaj vere.

Per tio ni scios, ke ni devenas el la vero,

     kaj ni trankviligos nian koron pri la dia jugo.

Ec, se nia koro nin kondamnas,

     ni scias, ke Dio estas pli granda ol nia koro.

Li cion scias.

Sed, miaj amataj, se nia koro ne kondamnas nin, ni plene fidu Dion:

cion ajn, kion ni petos, ni ricevos de Li,

car ni observas Liajn ordonojn, kaj plenumas tion, kio placas al Li.

Ordono de Dio estas: ke ni kredu je Lia Filo, Jesuo Kristo,

kaj ke ni amu unu la alian, laù la ordono, kiun Li donis al ni.

Kiu observas Liajn ordonojn, kunigas al Dio, kaj Dio al li.

Kaj per tio ni scias, ke Dio logas en ni:

     pro la Sankta Spirito, kiun Li donis al ni.

- Jen la Parolo de Dio!

A. Al Dio estu danko!

AKLAMA KANTO (Kp. Joh. 15, 4.5)                                                   (starante)

A. Haleluja, haleluja. Estu kunigitaj kun Mi, kaj Mi estos kunigita kun vi.

Kiu restas en mI, tiu donas multe da frukto. Haleluja.
EVANGELIO 

C. La Sinjoro estu kun vi.

A. Kaj kun via spirito.

C. El la evangelio laù Johano (15, 1-8)
A. Gloro estu al Vi, Sinjoro.

("Se iu estas kunigita kun Mi kaj Mi kun li, tiu donas multe da frukto.")

C. En tiu tempo Jesuo diris al siaj disciploj:

"Mi estas la vera vito, kaj mia Patro estas la kultivisto.

Ciun ne fruktodonan brancon Li fortrancas kaj forjetas;

kaj tiujn, kiuj donas frukton, Li purigas el cio,

     kio malhelpas abundajn fruktojn.

Jam vi estas purigitaj pro la vorto, kiun Mi anoncis al vi.

Estu kunigitaj kun Mi, kaj Mi estos kunigita kun vi.

Kiel la branco ne povas per si mem doni frukton,

     se gi ne estas kunigita kun la vito,

tiel ankaù vi ne povas doni frukton, se vi ne estas kunigitaj kun Mi.

Mi estas la vito; vi estas la brancoj.

Kiu estas kunigita kun Mi, tiu donas multe da frukto;

     car sen Mi vi nenion povas fari.

Se iu ne estas kunigita kun Mi,

     tiu estos forjetata, kiel la brancoj, kiuj sekigas,

     kaj kiujn oni kolektas por fajro.

Se vi restas en Mi kaj miaj vortoj enradikigas en vi,

     petu kion ajn vi volos, kaj tio estos donata al vi.

Brilas la gloro de mia Patro,

     kiam vi donas multe da frukto, fariginte miaj disciploj."

- Jen la parolo de la Sinjoro.

A. Al Kristo estu laùdo!

KANTO POST LA EVANGELIO  (Kp. 2 Mak. 1, 24-25-27a)
A. Sinjoro Dio, Kreanto de ciuj ajoj, terura kaj forta, justa kaj pardonema, Vi, Kiu sola estas bona, Vi, Kiu cion donacas, kunigu nian disperdigintan popolon. Haleluja. 

                                  ( Sidante, oni aùskultas la homilion)

C. Laùdata estu Jesuo Kristo.

A. Ciam li estu laùdata.

UNIVERSALA PREGO

C. Gefratoj, Dio, nia Patro, al ni apudigis per cia favoro de savo. Ni propetu Lian helpon, cele, ke nia malfortiko ne vanigu Lian agon.

L. Ni pregu kune kaj diru: "Ekgoju, Sinjoro, tiuj, kiuj en Vi esperas".

A. Ekgoju, Sinjoro, tiuj, kiuj en Vi esperas.

L. Por la Eklezio: cele, ke gi estu kununuiginta kaj guu la pacon, kaj - kreskante en la timo de la Sinjoro - gi estu rica je ciuj donacoj disdonitaj de la Sankta Spirito: ni pregu. 

A. Ekgoju, Sinjoro, tiuj, kiuj en Vi esperas.

L. Por la homoj, kiuj ankoraù ne kredas en Kristo kaj Lin forpelis de sia vivo: por ke la Sinjoro permesu, ke ili konvertigu kaj de Li, kiu sola gin donas kun abundo, ili ricevu la vivon: ni pregu.

A. Ekgoju, Sinjoro, tiuj, kiuj en Vi esperas.

L. Por la junuloj, kiuj geedzigas en ci tiu tempo: por ke ilia unuigo estu bazita sur Kristo releviginta kaj lasu sin gvidi de Li en la vivoj geedza kaj familia: ni pregu.

A. Ekgoju, Sinjoro, tiuj, kiuj en Vi esperas.

L. Por ke ci tiu Eùkaristia celebrado alportu al nia vivo fruktojn de bono, kiuj estu signo de nia aparteno al Kristo: ni pregu.

A. Ekgoju, Sinjoro, tiuj, kiuj en Vi esperas.

                                               (aliaj intencoj)

KONKLUDE DE LA LITURGIO DE LA VORTO

C. Gardu en ni, vivantan kaj agantan, ho Dio, la Paskan Misteron, kiun ni celebris kaj, post esti reviviginta nin en Viaj sakramentoj, daùre nin gvidu per Viaj nelacigeblaj patraj zorgoj. Per Kristo nia Sinjoro.

A. Amen.

EUKARISTIA LITURGIO - RITO DE LA PACO.

Laù la instigo de la Sinjoro, antaù prezenti sur la altaro niajn donacojn, ni intersangu pacosignon.

DONACOFERO                                                                            (sidante)

A. Benata la Sinjoro en jarcentoj.

C. Ho Patro ege pardonema, akceptu ci panon por ke gi farigu korpo de Kristo, Via Filo.

A. Amen.

C. Ho Patro ege pardonema, akceptu ci vinon por ke gi farigu sango de

Kristo, Via Filo.

A. Amen.

KREDO-KONFESO                                                                     (starante)

C. Gefratoj, por celebri fruktoporte la Eùkaristion, sakramenton de la unueco de la Eklezio, ni kune konfesu la katolikan kredon: 

C.MI KREDAS JE UNU DIO:

C.A. la Patro Ciopova, Kreinto de la cielo kaj de la tero,

de ciuj ajoj videblaj kaj nevideblaj. 

Kaj je unu Sinjoro Jesuo Kristo,

ununaskita Filo de Dio,

kaj el la Patro generita antaù ciuj jarcentoj.

Dio el Dio, Lumo el Lumo,

Dio vera el Dio vera,

generita, ne kreita, samsubstanca kun la Patro:

per Kiu cio estas farita.

Kiu por ni homoj kaj por nia savo

descendis de la cieloj.

                                     (Oni klinas la kapon, gis: "farigis homo")

Kaj per la Sankta Spirito Li enkarnigis

el Maria, la Virgulino, kaj farigis homo.

Krucumita por ni sub Poncio Pilato,

Li mortis kaj estis entombigita.

La trian tagon Li resurektis laù la Skriboj,

ascendis al la cielo kaj sidas dekstre de la Patro.

Kaj Li revenos kun gloro,

jugi la vivantojn kaj la mortintojn,

kaj Lia regno estos senfina.

Mi kredas je la Sankta Spirito, Sinjoro kaj Viviganto,

kiu devenas de la Patro kaj de la Filo.

Kiu kun la Patro kaj la Filo same estas adorata kaj glorata;

Kiu parolis per la profetoj.

Kaj je unu Eklezio: sankta, katolika kaj apostola.

Mi konfesas unu bapton por la pardono de la pekoj.

Kaj mi atendas la revivigon de la mortintoj,

kaj la vivon en la estonta mondo. Amen.

ORACIO PRI LA DONACOJ

C. Ni pregu:

Ho Dio de boneco, plenumu en ni la misteron de la komuneco kaj de la vivo, kiujn oni prezentas per ci tiu donacintersangado kaj levu nian animon de la zorgoj mondaj al la ciela realajo. Per Kristo nia Sinjoro.

A. Amen.

EUKARISTIA LITURGIO - PREFACO

C. La Sinjoro estu kun vi.

A. Kaj kun via spirito.

C. Levigu viaj koroj!

A. Ni havas ilin ce la Sinjoro.

C. Ni danku al la Sinjoro, nia Dio.

A. Estas inde kaj juste.

C. Vere estas bone kaj juste Vin alte taksi, ho Patro, ciam kaj cefe dum ci tiu tempo, kiun la Eklezio konsekras por kontempladi kaj por revivi la savigajn okazintajojn de la Pasko de Kristo. Tiamaniere ciuj kredantoj kunpartoprenas en la sama kredo la misteron de la pasiono, kiu ilin elacetis, kaj gojas ili pro la eterna glora destino, kiu al ni estas donita pro la Sinjoro leviginta. Pro ci tiu favoro gojegas la homaro sur la tuta tero kaj kun la angelaro kaj la sanktularo gi kantas hore la himnon de Via laùdo:

C.A. SANKTA, SANKTA, SANKTA estas la Sinjoro, Dio de legiaroj. Plenas de Via gloro la cielo kaj la tero. Hosana en la altoj! Benata, kiu venas en la nomo de la Sinjoro. Hosana en la altoj!

                                                  (oni surgenuigu)

                                (Kun etenditaj manoj, la celebranto diras:)

C. Vere Sankta Vi estas, Sinjoro, fonto de ciu sankteco.

(La celebranto kunigas la manojn, kaj, etendante poste ilin super la pano kaj la kaliko, diras:)

Ni petas do: sanktigu ci tiujn donacojn per la roso de Via Spirito,

(Li kunigas la manojn kaj krucosignas la oferajojn, aldonante:)

por ke ili farigu por ni la Korpo + kaj la Sango de nia Sinjoro Jesuo Kristo.

(La celebranto kunigas la manojn. En la sekvaj formuloj la vortoj de la Sinjoro estu prononcataj klarvoce, laù la postulo de ilia signifo.)

Kiam Li estis fordononta sin memvole al la Pasiono,

(La celebranto prenas la panon, kaj tenante gin super la altaro, daùrigas:)

Li prenis la panon

kaj dankante rompis kaj donis gin al siaj disciploj,

dirante:

(li iomete klinigas)

Prenu kaj mangu el gi vi ciuj:

car tio estas mia korpo,

kiu por vi estos oferdonata.

(La celebranto montras al la popolo la konsekritan hostion, remetas gin sur la patenon, kaj surgenue adoras. Poste li daùrigas:)

Simile post la vespermango,

(li prenas la kalikon kaj, tenante gin iomete super la altaro, aldonas:)

prenante ankaù la kalikon kaj denove dankante,

Li donis gin al siaj disciploj, dirante:

(li iomete klinigas)

Prenu kaj trinku el gi vi ciuj:

car tio estas la kaliko de mia sango,

de la nova kaj eterna testamento,

kiu por vi kaj por multaj estos versata

por forigo de la pekoj.

Faru tion je mia rememoro.

(La celebranto montras la kalikon al la popolo, remetas gin sur la korporalon, kaj surgenue adoras. Poste li diras:)

C. Jen la mistero de la kredo!

A. Ni anoncas Vian morton, Sinjoro, kaj konfesas Vian resurekton, gis kiam Vi revenos en gloro.

(Etendante la manojn, la celebranto diras:)

C. Memorante pri Lia morto kaj resurekto, ni oferas al Vi, Sinjoro,

la panon de vivo kaj la kalikon de la savo,

dankante, ke Vi konsideris nin indaj

stari antaù Vi kaj servi al Vi.

Kaj humile ni petegas

ke, partoprenante en la korpo kaj la sango de Kristo,

ni unuigu per la Sankta Spirito.

Rememoru, Sinjoro,

Vian Eklezion disvastigitan tra la tuta mondo

kaj perfektigu gin en la karitato

kune kun nia Papo ......................................

nia Episkopo ................................, kaj la tuta klerikaro.

----------

(En la meso por mortintoj oni povas aldoni:)

C. Memoru pri Via servant(in)o ...............................

kiun Vi hodiaù vokis al Vi el ci tiu mondo.

Bonvolu, ke li (si),

kiu estis similigita al Via Filo en la morto,

ankaù similigu en lia resurekto.

Memoru ankaù niajn gefratojn,

kiuj endormigis en la espero pri la resurekto,

kaj ciujn, kiuj mortis en Via kompato;

kaj akceptu ilin en la lumon de Via vizago.

Kompatu nin ciujn, ni petas,

ke kun la beata Dipatrino virga Maria,

kun la beataj apostoloj kaj kun ciuj sanktuloj,

kiuj surtere placis al Vi,

ni meritu partopreni la eternan vivon, laùdi kaj glori Vin.

(La celebranto kunigas la manojn)

Per Via Filo Jesuo Kristo.

(Tiam la celebranto prenas la patenon kun la hostio kaj la kalikon kaj, ambaù levante, diras:)

Per Kristo, kun Kristo kaj en Kristo,

al Vi, Dio Patro Ciopova, 

en unueco kun la Sankta Spirito,

estu ciu honoro kaj gloro eterne.

A. Amen.

KOMUNIAJ RITOJ - DISPECIGO DE LA PANO(Joh. 6, 68-69)

A. Sinjoro, al kiu ni iru? Vi sola havas vortojn de eterna vivo, kaj ni kredis kaj ni agnoskis, ke Vi estas la Sanktulo de Dio, haleluja.  

C. Obeante la vorton de la Savinto kaj formitaj de lia Dia instruo, ni kuragas diri:

PATRO NIA, Kiu estas en la cielo,

sanktigata estu Via nomo.

Venu Via regno.

Farigu Via volo, kiel en la cielo, tiel ankaù sur la tero.

Nian panon ciutagan donu al ni hodiaù

kaj pardonu al ni niajn suldojn,

kiel ankaù ni pardonas al niaj suldantoj.

Kaj ne konduku nin en tenton, sed liberigu nin de la malbono.

(Kun etenditaj manoj, la celebranto daùrigas:)

C. Liberigu nin, ni petas, Sinjoro, de ciuj malbonoj;

donu favore pacon en niaj tagoj,

por ke, helpitaj de Via kompato,

ni estu ciam liberaj de la peko

kaj sekuraj kontraù ciu dangero,

atendante la beatan esperon

kaj la alvenon de nia Savanto, Jesuo Kristo.

A. Car Via estas la regno kaj la potenco, kaj la gloro eterne.

C. Sinjoro Jesuo Kristo, Kiu diris al Viaj apostoloj:

"Pacon mi lasas al vi, mian pacon mi donas al vi",

ne atentu niajn pekojn, sed la fidelecon de Via Eklezio;

kaj degnu laù Via volo pacigi kaj unuigi gin.

Vi, Kiu vivas kaj regas eterne.

A. Amen.

C. La paco kaj la komunio de nia Sinjoro, Jesuo Kristo, estu kun vi ciam.

A. Kaj kun via spirito.

C. (mallaùte)
La akcepto de Via Korpo kaj Sango, Sinjoro Jesuo Kristo,

ne farigu por mi jugo kaj kondamno,

sed pro Via kompato, gi utilu al mi

kiel gardilo kaj kuracilo por mia animo kaj korpo.

(La celebranto genufleksas, prenas la hostion kaj, tenante gin iom super la pateno, sin turnas al la popolo kaj diras klarvoce:)

C. Jen la Safido de Dio,

jen tiu, kiu forigas la pekojn de la mondo.

Beataj la alvokitaj al la festeno de la Safido.

(Kaj, kun la popolo, li aldonas unufoje:)

C.A. Sinjoro, mi ne estas inda, ke Vi eniru sub mian tegmenton,

sed diru nur unu vorton kaj resanigos mia animo.

C. La korpo de Kristo gardu min por la eterna vivo.

C. La sango de Kristo gardu min por la eterna vivo.

(Tiam la celebranto prenas la patenon aù hostiujon, iras al komuniigontoj kaj montras al ciu el ili hostion iom levitan, dirante:)

C. La korpo de Kristo.

                                           (La komuniiganto respondas:)

K. Amen.

C. Tion, kion ni prenis per la buso, Sinjoro, ni akceptu per pura menso;

kaj la portempa donaco farigu por ni la eterna savilo,

KOMUNIA ANTIFONO 
A. La angeloj staras cirkaù la altaro kaj Kristo donas la Panon de la Sanktuloj kaj la kalikon de vivo por la pardono de la pekoj, haleluja.

ORACIO                                                                                               (starante)
C. Ni pregu:     (silenta momento)
Subtenu nin per Via ceesto, ho nia Dio, kaj faru, ke la sakramento, kiun ni plenkrede ricevis gardu nin kontraù la dangeroj kaj nin purigu de la malbono. Per Kristo nia Sinjoro.

A. Amen.

KONKLUDAJ RITOJ

C. La Sinjoro estu kun vi.

A. Kaj kun via spirito. Kyrie eleison, Kyrie eleison, Kyrie eleison.

C. Klinigu por la beno.

Dio, Kiu per la relevigo de la Kristo starigis nian savon kaj nin igis filoj Liaj, donu al vi la felicon de Lia beno.

A. Amen.

C. La Elacetinto, Kiu donis al ni la donacon de la vera libero, igu vin partopreni en la heredajo eterna.

A. Amen.

C. Estu vi, kiuj pere de la bapto kun Li relevigis en la kredo, kapablaj konkeri, per vivo sankta, la eblecon Lin iam renkonti en la ciela patrujo.

A. Amen.

C. Kaj la beno de Dio Ciopova, la Patro kaj la Filo kaj la Sankta Spirito,

descendu sur vin, kaj kun vi ciam restu.

A. Amen.

C. Ni foriru en paco.

A. En la nomo de Kristo.

1

